
AR-15/M16 5.56 HAMMER FORGED BARRELS - DANIEL DEFENSE
12.5" GOVERNMENT CARBINE 5.56 BARREL, 1-7 TWIST

Cold Hammer Forged For Superb Accuracy; Chrome-Lined For Long
Life

These barrels are cold hammer-forged from high-grade chromium-
molybdenum-vanadium alloy steel for exceptional strength and accuracy
potential—like a high-end match rifle barrel. Magnetic particle inspection (MPI)
ensures there are no internal flaws in the metal. Durable manganese
phosphate finish give excellent resistance to surface wear. Barrel extension
has M4-type feed ramps. Choose caliber, profile and length. 5.56x45 barrels
come in 10.5”, 14.5” and 16” lengths, with the shorter barrels featuring
carbine length gas system. Barrels are available in lightweight or government
contours, and M4 for the 14.5” length. OD at gas block is .750”.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE 12.5" GOVERNMENT CARBINE 5.56 BARREL, 1-7 TWIST
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100014987
Mfr. No.: 07-077-17022-018
Barrel Weight: -
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: Government
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 12.5''
Make: AR-15
Muzzle: -
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 852548002349

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für AR15/M16 5.56
Hammer Forged Barrels
Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels von Daniel Defense entschieden hast.
Dieser Leitfaden enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung deines
Laufs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen und Zubehörteile mit Sorgfalt und Respekt behandelt werden.
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist.
Bewahre deinen Lauf und deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende nur kompatible Munition mit dem angegebenen Kaliber (5.56 mm NATO).
Überprüfe regelmäßig deinen Lauf auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Korrosion.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von
Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe Rückrufaktualisierungen auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für die Drehung oder Lauflänge.
Stelle sicher, dass der Gasblock ordnungsgemäß ausgerichtet und gesichert ist, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Achte auf die Betriebsumgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher ist.
Verwende keine beschädigten oder modifizierten Läufe, da diese Sicherheitsrisiken darstellen können.
Versuche niemals, den Lauf oder seine Komponenten ohne entsprechendes Fachwissen zu modifizieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation hast.
Überprüfe, ob die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum sicheren Montieren des Laufs am oberen Empfänger.
Überprüfe, ob die Laufverlängerung ordnungsgemäß sitzt und die M4Typ Zuführrampen
ausgerichtet sind.
Ziehe die Laufmutter gemäß den Spezifikationen des Herstellers an, um Stabilität zu
gewährleisten.

Nutzung2.

Führe vor dem Schießen einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Verwende den Lauf nur mit der empfohlenen GasSystemlänge (Carbine).
Überwache den Lauf während der Nutzung auf Anzeichen von Überhitzung oder abnormaler
Abnutzung.
Reinige und pflege den Lauf nach der Nutzung gemäß den Richtlinien des Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere lokale Behörden oder Entsorgungsdienste für ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Handhabung deiner AR15/M16 5.56 Hammer Forged
Barrels konsultiere bitte die Website des Herstellers oder die Kundenunterstützungsressourcen.

Danke, dass du Sicherheit und Verantwortung bei der Verwendung deiner Feuerwaffen priorisierst. Die
ordnungsgemäße Handhabung und Wartung sorgt für die Langlebigkeit und Leistung deiner AR15/M16 5.56
Hammer Forged Barrels.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 5.56
Hammer Forged Barrels
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels by Daniel Defense. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your barrel. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms and accessories are handled with care and respect.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store your barrel and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use only compatible ammunition with the specified caliber (5.56 mm NATO).
Regularly inspect your barrel for any signs of wear, damage, or corrosion.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not exceed the recommended twist rate or barrel length specifications.
Ensure the gas block is properly aligned and secured to avoid malfunctions.
Be aware of the operating environment and ensure a safe shooting area.
Avoid using damaged or modified barrels, as they may pose safety risks.
Never attempt to modify the barrel or its components without proper expertise.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that you have the necessary tools and equipment for installation.
Verify that the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the barrel securely to the upper receiver.
Check that the barrel extension is properly seated and that the M4type feed ramps are aligned.
Torque the barrel nut to the manufacturer's specifications to ensure stability.

Usage2.

Before firing, perform a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Use the barrel only with the recommended gas system length (Carbine).
Monitor the barrel during use for any signs of overheating or abnormal wear.
After use, clean and maintain the barrel according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not discard the barrel in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and handling of your AR15/M16 5.56 Hammer Forged
Barrels, please consult the manufacturer's website or customer support resources.

Thank you for prioritizing safety and responsibility in your firearm use. Proper handling and maintenance will
ensure the longevity and performance of your AR15/M16 5.56 Hammer Forged Barrels.



Guide de sécurité pour les canons forgés à froid
AR15/M16 5.56
Introduction
Merci d'avoir choisi les canons forgés à froid AR15/M16 5.56 de Daniel Defense. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ton canon. Merci de lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que toutes les armes à feu et accessoires sont manipulés avec soin et respect.
Traite chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Range ton canon et ton arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le calibre spécifié (5.56 mm NATO).
Inspecte régulièrement ton canon pour tout signe d'usure, de dommage ou de corrosion.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour le pas de rayure ou la longueur du canon.
Assuretoi que le bloc de gaz est correctement aligné et sécurisé pour éviter les pannes.
Sois conscient de l'environnement d'utilisation et assuretoi d'avoir une zone de tir sécurisée.
Évite d'utiliser des canons endommagés ou modifiés, car ils peuvent poser des risques pour la sécurité.
Ne tente jamais de modifier le canon ou ses composants sans expertise appropriée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation1.

Assuretoi d'avoir les outils et équipements nécessaires pour l'installation.
Vérifie que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le processus d'installation.
Suis les instructions du fabricant pour monter le canon de manière sécurisée sur le récepteur
supérieur.
Vérifie que l'extension du canon est correctement positionnée et que les rampes d'alimentation de
type M4 sont alignées.
Torque le écrou de canon selon les spécifications du fabricant pour garantir la stabilité.

Utilisation2.

Avant de tirer, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que l'arme à feu fonctionne
correctement.
Utilise le canon uniquement avec la longueur de système de gaz recommandée (Carbine).
Surveille le canon pendant l'utilisation pour tout signe de surchauffe ou d'usure anormale.
Après utilisation, nettoie et entretiens le canon selon les directives du fabricant.



Instructions d'élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales concernant les matériaux dangereux.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales ou les services de gestion des déchets pour les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et la manipulation de tes canons forgés à froid
AR15/M16 5.56, consulte le site Web du fabricant ou les ressources de support client.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la responsabilité dans l'utilisation de ton arme à feu. Une
manipulation et un entretien appropriés garantiront la longévité et les performances de tes canons forgés à
froid AR15/M16 5.56.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne
Forgiate AR15/M16 5.56
Introduzione
Grazie per aver scelto le Canne Forgiate AR15/M16 5.56 di Daniel Defense. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso e la manipolazione sicura della tua canna. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le armi da fuoco e gli accessori siano maneggiati con cura e rispetto.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Conserva la tua canna e l'arma da fuoco in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Usa solo munizioni compatibili con il calibro specificato (5.56 mm NATO).
Ispeziona regolarmente la tua canna per eventuali segni di usura, danni o corrosione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando usi armi da fuoco.
Non superare le specifiche raccomandate per il tasso di rotazione o la lunghezza della canna.
Assicurati che il gas block sia correttamente allineato e fissato per evitare malfunzionamenti.
Sii consapevole dell'ambiente operativo e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Evita di utilizzare canne danneggiate o modificate, poiché potrebbero presentare rischi per la sicurezza.
Non tentare mai di modificare la canna o i suoi componenti senza la giusta esperienza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati di avere gli strumenti e le attrezzature necessarie per l'installazione.
Verifica che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Segui le istruzioni del produttore per montare saldamente la canna sul ricevitore superiore.
Controlla che l'estensione della canna sia correttamente posizionata e che le rampe di
alimentazione di tipo M4 siano allineate.
Serrare il dado della canna secondo le specifiche del produttore per garantire stabilità.

Uso2.

Prima di sparare, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma da fuoco funzioni
correttamente.
Utilizza la canna solo con la lunghezza del sistema di gas raccomandata (Carbine).
Monitora la canna durante l'uso per eventuali segni di surriscaldamento o usura anomala.
Dopo l'uso, pulisci e manutenziona la canna secondo le linee guida del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.
Non gettare la canna nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e la manipolazione delle tue Canne Forgiate
AR15/M16 5.56, consulta il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità nell'uso delle tue armi da fuoco. Un
corretto maneggiamento e una manutenzione adeguata garantiranno la longevità e le prestazioni delle tue
Canne Forgiate AR15/M16 5.56.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 5.56
Kallhamrade Pipor
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 5.56 kallhamrade pipor från Daniel Defense. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din pipa. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla skjutvapen och tillbehör hanteras med omsorg och respekt.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Förvara din pipa och skjutvapen på en säker plats, bort från barn och obehöriga användare.
Använd endast kompatibel ammunition med angiven kaliber (5.56 mm NATO).
Inspektera regelbundet din pipa för tecken på slitage, skador eller korrosion.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Kontrollera efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Överskrid inte de rekommenderade vridningshastigheterna eller piplängds specifikationer.
Se till att gasblocket är korrekt justerat och säkrat för att undvika funktionsfel.
Var medveten om den operativa miljön och säkerställ ett säkert skjutområde.
Undvik att använda skadade eller modifierade pipor, eftersom de kan utgöra säkerhetsrisker.
Försök aldrig att modifiera pipan eller dess komponenter utan korrekt expertis.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att du har de nödvändiga verktygen och utrustningen för installation.1.
Verifiera att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar installationsprocessen.2.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera pipan säkert på övre mottagaren.3.
Kontrollera att pipans förlängning är korrekt placerad och att M4typens matarrampor är justerade.4.
Dra åt pipmuttern enligt tillverkarens specifikationer för att säkerställa stabilitet.5.

Användning

Innan du skjuter, utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.1.
Använd pipan endast med den rekommenderade gasystemlängden (Carbine).2.
Övervaka pipan under användning för tecken på överhettning eller onormalt slitage.3.
Efter användning, rengör och underhåll pipan enligt tillverkarens riktlinjer.4.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar angående farligt avfall.
Släng inte pipan i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för korrekta kassationsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och hantering av dina AR15/M16 5.56 kallhamrade pipor,
vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av skjutvapen. Korrekt hantering och underhåll
kommer att säkerställa långvarig prestanda och livslängd för dina AR15/M16 5.56 kallhamrade pipor.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 5.56 Kované
hlavně
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kované hlavně AR15/M16 5.56 od společnosti Daniel Defense. Tento návod obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání a manipulace s vaší hlavní. Před instalací a
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajišťujte, aby všechny zbraně a příslušenství byly manipulovány s opatrností a respektem.
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá.
Ukládejte svou hlaveň a zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze kompatibilní munici se specifikovaným kalibrem (5.56 mm NATO).
Pravidelně kontrolujte svou hlaveň na známky opotřebení, poškození nebo koroze.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraní.
Nepřekračujte doporučené specifikace otáčení a délky hlavně.
Zajistěte, aby byl plynový blok správně zarovnaný a zajištěný, aby se předešlo poruchám.
Buďte si vědomi provozního prostředí a zajistěte bezpečnou střeleckou oblast.
Vyhněte se používání poškozených nebo upravených hlavní, protože mohou představovat bezpečnostní
rizika.
Nikdy se nepokoušejte upravit hlaveň nebo její komponenty bez patřičné odbornosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Zajistěte si potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Ověřte, že je zbraň vybitá, než začnete s procesem instalace.
Dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné upevnění hlavně k hornímu receiveru.
Zkontrolujte, že je prodloužení hlavně správně usazeno a že jsou M4 typy podavačů zarovnané.
Dotáhněte matici hlavně podle specifikací výrobce, aby byla zajištěna stabilita.

Používání2.

Před střelbou proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Používejte hlaveň pouze s doporučenou délkou plynového systému (Carbine).
Sledujte hlaveň během používání na jakékoli známky přehřátí nebo abnormálního opotřebení.
Po použití vyčistěte a udržujte hlaveň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a manipulace s vašimi kovanými hlavněmi
AR15/M16 5.56, prosím, konzultujte webové stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnosti při používání vaší zbraně. Správná manipulace a
údržba zajistí dlouhověkost a výkon vašich kovaných hlavní AR15/M16 5.56.
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